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ATA 
Reunião de 11 de dezembro de 2020, das 9.00 às 11.00 

Bruxelas 

A reunião tem início às 9.01 de 11 de dezembro de 2020, sob a presidência de José Manuel 
Fernandes (presidente da D-BR) e Stéphane Séjourné (presidente da DMER, com presença 
por ligação à distância). 

1. Aprovação do projeto de ordem do dia OJ – PE596.560v01-00 

O projeto de ordem do dia é aprovado. 

2. Aprovação das atas das reuniões: 

• Reunião da D-BR de 23 de janeiro de 2020 PV – PE623.071v01-00 

A ata é aprovada. 

• Reunião da DMER de 5 de dezembro de 2019 PV – PE596.558v01-00 

A ata é aprovada. 

3. Comunicações da presidência 

O presidente da DMER anuncia a nomeação de Samira Rafaela, membro da DMER, 
como responsável pela integração da perspetiva de género na delegação, dando 
igualmente as boas-vindas ao recém-nomeado embaixador da Argentina junto da 
União Europeia, S. Ex.a Pablo Grinspun. 

O presidente da D-BR anuncia a nomeação de Anna Cavazzini, membro da D-BR, 
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como responsável pela integração da perspetiva de género na delegação. 

4. Troca de pontos de vista sobre o ponto da situação do Acordo de Associação UE-
Mercosul, com a participação de: 

S. Ex.a Carlos Pérez del Castillo, embaixador da República Oriental do Uruguai 
junto da União Europeia (Presidência pro tempore do Mercosul) 

Rupert Schlegelmilch, diretor, Direção D (América), DG TRADE, Comissão 
Europeia 

Javier Niño Pérez, diretor-executivo adjunto para as Américas, Serviço Europeu 
para a Ação Externa 

O Acordo de Associação UE-Mercosul é considerado um instrumento essencial de 
cooperação geopolítica e geoestratégica pelo embaixador do Uruguai junto da UE 
(Presidência pro tempore do Mercosul) e pelos representantes do SEAE e da DG 
TRADE, tendo sido excluída a hipótese de reabertura das negociações. O embaixador e 
os representantes chamam a atenção para o caráter abrangente e ambicioso do acordo e 
sublinham os vários compromissos assumidos no domínio das questões ambientais e 
das alterações climáticas. Manifestam igualmente a disponibilidade de ambas as partes 
para envidar esforços com o objetivo de chegar a compromissos adicionais neste 
domínio, eventualmente através de declarações ou cartas anexas ao Acordo. 

Os deputados expressam pontos de vista divergentes no que respeita à aplicabilidade do 
pilar de cooperação do Acordo e ao seu potencial para o cumprimento do Acordo de 
Paris e a consecução dos objetivos ambientais e em matéria de biodiversidade. Alguns 
deputados manifestam a sua preocupação com os efeitos do Acordo no setor agrícola e 
nas indicações geográficas da UE, ao passo que outros deputados expressam o receio de 
que a não ratificação do Acordo possa constituir um retrocesso histórico nas relações da 
UE com a América Latina. 

Intervenções:  Jordi Cañas, Kathleen Van Brempt, Anna Cavazzini, Miguel Urbán 
Crespo, Dino Giarrusso 

 

5. Troca de pontos de vista sobre a desflorestação na Amazónia, com a participação 
de: 

S. Ex.a Marcos Galvão, embaixador da República Federativa do Brasil junto da 
União Europeia 

 Javier Niño Pérez, diretor-executivo adjunto para as Américas, Serviço Europeu 
para a Ação Externa 

 O embaixador do Brasil junto da UE afirma que, segundo o Instituto de Pesquisas 
Ecológicas (IPÊ), a desflorestação na região da Amazónia aumentou 9,5 % entre agosto 
de 2019 e julho de 2020, percentagem inferior à registada nos 12 meses anteriores, e 
atribui o problema em parte a atividades ilegais. Além disso, defende que as Forças 
Armadas e os organismos responsáveis pela aplicação da legislação ambiental têm uma 
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tarefa difícil devido aos meios limitados ao seu dispor, e afirma que o Brasil está aberto 
ao diálogo e à cooperação nesta matéria. O representante do SEAE compreende as 
preocupações relativas à desflorestação no Brasil e às suas consequências para o 
desenvolvimento sustentável, os direitos dos povos indígenas e a biodiversidade. 
Confirma os contactos mantidos entre o Comissário Dombrovskis, o vice-presidente do 
Brasil, Hamilton Mourão, e o ministro dos Negócios Estrangeiros, Ernesto Araújo, bem 
como com o ministro dos Negócios Estrangeiros do Uruguai, Francisco Bustillo 
(Presidência pro tempore do Mercosul) sobre esta questão. 

Os deputados partilham da opinião de que a proteção da floresta amazónica é uma 
responsabilidade global e salientam a importância da cooperação com o Brasil. 
Adicionalmente, destacam o impacto negativo de algumas das políticas seguidas pelo 
Governo brasileiro, mas expressam opiniões divergentes sobre o eventual impacto do 
Acordo UE-Mercosul na cessação da desflorestação da Amazónia e no cumprimento, 
pelo Brasil, do Acordo de Paris. 

Intervenções:  Manuel Pizarro, Jordi Cañas, Anna Cavazzini, Miguel Urbán Crespo, 
Dino Giarrusso, Mónica Silvana González, Samira Rafaela 

 

6. Troca de pontos de vista sobre a situação na Venezuela, com a participação de: 

Javier Niño Pérez, diretor-executivo adjunto para as Américas, Serviço Europeu 
para a Ação Externa 

 De um modo geral, os oradores concordam que as eleições legislativas na Venezuela, 
realizadas em 6 de dezembro de 2020 – boicotadas pela maioria dos partidos da oposição 
e consideradas ilegítimas por grande parte da comunidade internacional – foram uma 
oportunidade perdida de uma resolução pacífica, negociada e democrática da crise 
política, que continua a ser o objetivo principal e que irá exigir um espírito de 
compromisso de todos os intervenientes políticos venezuelanos. O representante do 
SEAE afirma que a UE continuará a apoiar as forças da oposição e defende as sanções 
da UE contra os cidadãos venezuelanos associados ao regime. Os deputados manifestam 
a sua preocupação pela falta de legitimidade da Assembleia Nacional venezuelana a 
partir de 5 de janeiro de 2021 e o consequente vazio democrático no país, e salientam o 
papel construtivo que a futura presidência de Biden e outros intervenientes 
internacionais poderão desempenhar na resolução da crise. 

Intervenções:  Javi López, Leopoldo López Gil, Jordi Cañas, Samira Rafaela 

 

7. Troca de pontos de vista sobre a avaliação dos resultados das eleições autárquicas 
no Brasil, com a participação de: 

S. Ex.a Marcos Galvão, embaixador da República Federativa do Brasil junto da 
União Europeia 

 Javier Niño Pérez, diretor-executivo adjunto para as Américas, Serviço Europeu 
para a Ação Externa 
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O embaixador do Brasil junto da UE chama a atenção para a ausência de incidentes 
durante as eleições municipais no Brasil apesar do ambiente difícil criado pela pandemia 
de COVID-19, assinalando também a rápida disponibilidade dos resultados. Lamenta, 
no entanto, a sub-representação das mulheres e de afrodescendentes entre os candidatos. 
Além disso, salienta que o partido centrista do Movimento Democrático Brasileiro 
(PMDB) obteve, de um modo geral, o melhor resultado nas eleições. O representante do 
SEAE felicita o Brasil pela realização pacífica e eficaz das eleições e recorda a 
importância estratégica da parceria entre a UE e o Brasil. O deputado que intervém de 
seguida considera que as posições políticas que apelaram a um elevado sentido de 
responsabilidade durante a pandemia foram as mais apreciadas nas eleições. 

Intervenções:  Manuel Pizarro 

 

8. Outras questões 

 Nada a assinalar. 

9. Data e local das próximas reuniões 

 O presidente informa que a data e o local da próxima reunião serão anunciados 
oportunamente. 

A reunião é encerrada às 11.09. 
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